
Spoštovani! 

Krščanska kulturna zveza ostro zavrača policijski poseg pri Peršmanu s katerim so se oblasti odzvale na 

miroljubni mednarodni tabor mladine, ki se je na kraju zločina izpred 80 let zbrala, da opozori na 

demokratične smernice in medčloveško sožitje v času, ko te dobrine ne veljajo več za nesporne tudi v 

državah zahodnega sveta. Mladi bi si za svoje delo zaslužili spoštovanje in podporo, ne pa pritiska s 

strani oblasti.  

Zahtevamo tudi jasno obrazložitev nesorazmernega policijskega posega za mirno mednarodno 

srečanje na območju Peršmanovega muzeja, ki velja za kraj spomina, zavedanja in sprave.  

V letu spominjanja na konec druge svetovne vojne in na kraju Peršmanove domačije, ki je bila 

prizorišče nezaslišanega zločina, so argumentacije za masivni poseg, ki so bile objavljene po raznih 

medijih, še tem bolj vprašljive in zaskrbljujoče. Dobro bi bilo, da odgovorni s prizadetimi sedejo za eno 

mizo in stvar razčistijo. 

 

Sehr geehrte Damen und Herren! 

Der Christliche Kulturverband protestiert aufs Schärfste über den Polizeieinsatz am Peršmanhof, mit 

dem die Exekutive auf ein friedliches internationales Jugendtreffen reagiert hat. Der Ort, an dem vor 

80 Jahren ein schreckliches Verbrechen stattgefunden hat, wurde bewusst dafür gewählt, um auf 

demokratische Richtlinien und gesellschaftliches Zusammenleben hinzuweisen, die derzeit auch in 

Ländern der westlichen Welt nicht mehr als unumstritten gelten. Die Jungen hätten sich für ihre 

Arbeit Respekt und Unterstützung verdient und nicht Druck vonseiten der Behörden.   

Wir verlangen auch eine klare Erklärung für den unverhältnismäßigen Polizeieinsatz bei diesem 

friedlichen internationalen Treffen beim Perschman-Museum, das als Ort des Erinnerns, des 

Bekennens und der Versöhnung gilt.  

Im Erinnerungsjahr, in dem wir uns das Ende des Zweiten Weltkrieges vor Augen halten, noch dazu 

auf dem ehemaligen Peršmanhof, der Schauplatz eines unfassbaren Verbrechens war, sind die 

Rechtfertigungen für den massiven Eingriff, die in verschiedenen Medien veröffentlicht wurden, umso 

fragwürdiger und besorgniserregender. Es wäre gut, wenn sich die Verantwortlichen mit den 

Betroffenen an einen Tisch setzen und die Sache aufklären.  

 

Za odbor Krščanske kulturne zveze – Für den Vorstand des Christlichen Kulturverbandes 

Micka Opetnik, podpredsednica / stellvertretende Obfrau   
Maga. Monika Novak-Sabotnik, podpredsednica / stellvertretende Obfrau  
Martin Kuchling, poslovodja / Geschäftsführer 
    
  


